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Ι) Κύρωση του Πρωτοκόλλου υπ’ αριθμόν 16 στη Σύμβα-

ση για την Προάσπιση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και 

των Θεμελιωδών Ελευθεριών,II) Ενσωμάτωση της Οδηγί-

ας 2016/343 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ-

βουλίου της 9ης Μαρτίου 2016, III) Τροποποίηση του 

ν. 3251/2004 σε συμμόρφωση με την απόφαση-πλαίσιο 

2002/584/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 13ης Ιουνίου 2002 κατά 

το μέρος που τροποποιήθηκε με την απόφαση-πλαίσιο 

2009/299/ΔΕΥ του Συμβουλίου της 26ης Φεβρουαρίου 2009, 

IV) Εφαρμογή διατάξεων του Κανονισμού (ΕΕ) 2017/1939 

του Συμβουλίου της 12ης Οκτωβρίου 2017, σχετικά με 

την εφαρμογή ενισχυμένης συνεργασίας για τη σύστα-

ση της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας, V) Διατάξεις που αφο-

ρούν στη λειτουργία και την αποτελεσματικότητα της 

Δικαιοσύνης και άλλες διατάξεις, VI) Διατάξεις που αφο-

ρούν στη λειτουργία του σωφρονιστικού συστήματος και 

άλλες διατάξεις.

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Α΄

ΚΥΡΩΣΗ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ ΥΠ’ ΑΡΙΘΜΟΝ 16 

ΣΤΗ ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΑΣΠΙΣΗ 

ΤΩΝ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ 

ΚΑΙ ΤΩΝ ΘΕΜΕΛΙΩΔΩΝ ΕΛΕΥΘΕΡΙΩΝ

Άρθρο 1

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του 
Συντάγματος, το Πρωτόκολλο υπ’ αριθμόν 16 στη Σύμβαση για 
την Προάσπιση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των Θεμελι-
ωδών Ελευθεριών (ν.δ. 53/1974) που υπογράφηκε στις 2 Μαρτίου 
2017 στο Στρασβούργο, το κείμενο του οποίου σε πρωτότυπο στην 
αγγλική γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική, έχει ως εξής:

ΕΦΗΜΕΡΙ∆Α
ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ
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«Πρωτόκολλο υπ’ αριθμόν 16 στη Σύμβαση για 
την Προάσπιση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου 
και των Θεμελιωδών Ελευθεριών

Προοίμιο
Τα Κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης και τα 

άλλα Υψηλά Συμβαλλόμενα Μέρη στη Σύμβαση για την 
Προάσπιση των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και των 
Θεμελιωδών Ελευθεριών που υπεγράφη στη Ρώμη στις 
4 Νοεμβρίου 1950 (εφεξής αναφερόμενη ως «η Σύμβα-
ση»), τα οποία υπογράφουν το παρόν,

Έχοντας υπόψη τις διατάξεις της Σύμβασης και, ιδίως, 
το άρθρο 19 με το οποίο συστήνεται το Ευρωπαϊκό Δι-
καστήριο Δικαιωμάτων του Ανθρώπου (εφεξής αναφε-
ρόμενο ως «το Δικαστήριο»),

Θεωρώντας ότι η επέκταση της αρμοδιότητας του 
Δικαστηρίου να εκδίδει γνωμοδοτήσεις θα ενισχύσει 
περαιτέρω την αλληλεπίδραση μεταξύ του Δικαστηρί-
ου και των εθνικών αρχών και, με τον τρόπο αυτό, θα 
ενδυναμώσει την εφαρμογή της Σύμβασης, σύμφωνα 
με την αρχή της επικουρικότητας,

Λαμβάνοντας υπόψη τη 285 (2013) Γνωμοδότηση που 
υιοθετήθηκε από την Κοινοβουλευτική Συνέλευση του 
Συμβουλίου της Ευρώπης στις 28 Ιουνίου 2013,

Συμφώνησαν τα ακόλουθα:

Άρθρο 1
1. Τα ανώτατα δικαστήρια ενός Υψηλού Συμβαλλόμε-

νου Κράτους Μέρους, όπως καθορίζονται σύμφωνα με 
το Άρθρο 10, μπορούν να ζητήσουν από το Δικαστήριο 
να εκδώσει γνωμοδοτήσεις επί ζητημάτων αρχής που 
σχετίζονται με την ερμηνεία ή την εφαρμογή των δικαι-
ωμάτων και ελευθεριών που ορίζονται στη Σύμβαση ή 
στα Πρωτόκολλα αυτής.

2. Το αιτούν δικαστήριο μπορεί να ζητήσει γνωμοδότη-
ση μόνο στο πλαίσιο υπόθεσης που εκκρεμεί ενώπιόν του.

3. Το αιτούν δικαστήριο αιτιολογεί το αίτημα του και 
παρέχει το σχετικό νομικό και πραγματικό πλαίσιο της 
εκκρεμούς υπόθεσης.

Άρθρο 2
1. Ένα Συμβούλιο πέντε δικαστών του Τμήματος Ευ-

ρείας Σύνθεσης αποφασίζει αν θα δεχθεί το αίτημα για 
γνωμοδότηση, λαμβάνοντας υπόψη το άρθρο 1. Το Συμ-
βούλιο αιτιολογεί τυχόν άρνηση να αποδεχθεί το αίτημα.

2. Αν το Συμβούλιο αποδεχθεί το αίτημα, το Τμήμα 
Ευρείας Σύνθεσης εκδίδει τη γνωμοδότηση.

3. Το Συμβούλιο και το Τμήμα Ευρείας Σύνθεσης, 
όπως αναφέρονται στις προηγούμενες παραγράφους, 
συμπεριλαμβάνουν αυτοδικαίως (ex officio) τον δικα-
στή που έχει εκλεγεί για το Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος 
στο οποίο ανήκει το αιτούν δικαστήριο. Αν δεν υπάρ-
χει τέτοιος δικαστής ή αυτός αδυνατεί να μετάσχει στη 
σύνθεση, μετέχει ως δικαστής πρόσωπο που επιλέγει 
ο Πρόεδρος του Δικαστηρίου από κατάλογο ο οποίος 
υποβάλλεται εκ των προτέρων από το εν λόγω Μέρος.

Άρθρο 3
Ο Επίτροπος Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Συμβουλί-

ου της Ευρώπης και το Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος στο 
οποίο ανήκει το αιτούν δικαστήριο έχουν το δικαίωμα 
να υποβάλουν εγγράφως παρατηρήσεις και να λάβουν 
μέρος στις ακροαματικές διαδικασίες. Ο Πρόεδρος του 
Δικαστηρίου μπορεί επίσης, στο πλαίσιο της ορθής απο-
νομής της δικαιοσύνης, να καλέσει οποιοδήποτε άλλο 
Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος ή κάθε ενδιαφερόμενο 
πρόσωπο να υποβάλουν εγγράφως παρατηρήσεις ή να 
λάβουν μέρος στις ακροαματικές διαδικασίες.

Άρθρο 4
1. Οι γνωμοδοτήσεις είναι αιτιολογημένες.
2. Αν η γνωμοδότηση δεν εκφράζει, εν όλω ή εν μέρει, 

την ομόφωνη γνώμη των δικαστών, κάθε δικαστής έχει δι-
καίωμα να επισυνάψει έκθεση της προσωπικής του γνώμης.

3. Οι γνωμοδοτήσεις κοινοποιούνται στο αιτούν δικα-
στήριο και το Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος στο οποίο 
ανήκει το εν λόγω δικαστήριο.

4. Οι γνωμοδοτήσεις δημοσιεύονται. 

Άρθρο 5
Οι γνωμοδοτήσεις δεν είναι δεσμευτικές.

Άρθρο 6
Μεταξύ των Υψηλών Συμβαλλομένων Μερών, οι δια-

τάξεις των άρθρων 1 έως 5 του παρόντος Πρωτοκόλλου 
θεωρούνται ως πρόσθετα άρθρα στη Σύμβαση και όλες 
οι διατάξεις της Σύμβασης εφαρμόζονται αναλόγως.

Άρθρο 7
1. Το παρόν Πρωτόκολλο είναι ανοικτό για υπογραφή 

από τα Υψηλά Συμβαλλόμενα Μέρη στη Σύμβαση, τα 
οποία μπορούν να εκφράσουν την συγκατάθεση τους 
να δεσμεύονται από αυτό με:

α. υπογραφή χωρίς επιφύλαξη επικύρωσης, αποδοχής 
ή έγκρισης ή


